
320210-2014 Page 1/23

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 320210-2014 - Competition
Poland-Katowice: Repair and maintenance services of machinery
OJ S 181/2014 20/09/2014
Contract notice – utilities
Services

Directive 2004/17/EC

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: Kompania Węglowa Spółka Akcyjna

: ul. Powstańców 30Postal address
: KatowiceTown

: 40-039Postal code
: PolandCountry

: Kompania Węglowa S.A. Oddział KWK "Piast" 43-155 Bieruń, ul. Granitowa Contact person
16

: Bernard Siedlaczek, Wioletta BocheńskaFor the attention of
 E-mail: w.bochenska@kwsa.pl

: +48 327177621 / 327177025Telephone
: +48 327177942Fax

Internet address(es):
General address of the contracting entity: www.kwsa.pl
Address of the buyer profile: http://www.kwsa.pl/dostawcy/przetargi

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for a dynamic purchasing 
system) can be obtained from: the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Main activity
Exploration and extraction of coal and other solid fuels

Contract award on behalf of other contracting entities
The contracting entity is purchasing on behalf of other contracting entities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting entity
Remont pomp i ich podzespołów dla Oddziałów Kompanii Węglowej S.A. w latach 2015 – 
2016.

Type of contract and place of performance or delivery
Services
Service category No 1: Maintenance and repair services
Main site or place of performance: Oddziały Kompanii Węglowej S.A.
NUTS code PL22 Śląskie

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/320210-2014
mailto:w.bochenska@kwsa.pl?subject=TED
http://www.kwsa.pl
http://www.kwsa.pl/dostawcy/przetargi
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The procurement involves the establishment of a framework agreement

Information about framework agreement
Framework agreement with several operators
Maximum number Envisaged maximum number of participants to the framework agreement
: 8

Short description of the contract or purchase(s)
1) Przedmiotem postępowania jest zawarcie umowy ramowej na: Remont pomp i ich 
podzespołów dla Oddziałów Kompanii Węglowej S.A. w latach 2015 – 2016.
2) W wyniku niniejszego postępowania Zamawiający zamierza zawrzeć umowy ramowe dla 
każdego zadania odrębnie z maksymalną ilością 8 Wykonawców którzy uzyskali najlepsze 
oceny punktowe dla każdego zadania odrębnie, wyłonionymi w oparciu o kryterium oceny ofert 
opisane w dalszej części SIWZ.
3) Na podstawie zawartej umowy ramowej Zamawiający będzie udzielał Zamówień 
wykonawczych do ostatniego dnia obowiązywania umowy ramowej.
4) Liczbę i intensywność udzielanych Zamówień wykonawczych będą warunkować bieżące 
potrzeby Zamawiającego.
5) Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.
6) Zasady udzielania Zamówień wykonawczych opisano w załączniku do SIWZ "Istotne 
postanowienia umowy ramowej".

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Information about lots
This contract is divided into lots: yes
Tenders may be submitted for one or more lots

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
1) Przedmiotem zamówienia jest zawarcie umowy ramowej na "Remont pomp i ich 
podzespołów dla Oddziałów Kompanii Węglowej S.A. w latach 2015 - 2016."
2) Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Information about lots
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Lot No: 1
Lot title: Remont pomp odwadniających typu „OS” i „80YSM” produkcji POWEN: a) w wykonaniu 
materiałowym zwykłym, b) w wykonaniu materiałowym soloodpornym układu przepływowego, c) w 
wykonaniu materiałowym soloodpornym.

Short description
1). Remont pomp odwadniających typu „OS” i „80YSM” produkcji POWEN: a) w wykonaniu 
materiałowym zwykłym, b) w wykonaniu materiałowym soloodpornym układu przepływowego, 
c) w wykonaniu materiałowym soloodpornym.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp odwadniających typu „OS” i „80YSM” produkcji POWEN: a) w wykonaniu 
materiałowym zwykłym, b) w wykonaniu materiałowym soloodpornym układu przepływowego, 
c) w wykonaniu materiałowym soloodpornym.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 2
Lot title: Remont pomp odwadniających typu „PS”, „WPS”, „WPH” produkcji ZAMEP: a) w wykonaniu 
materiałowym zwykłym, b) w wykonaniu materiałowym soloodpornym układu przepływowego.

Short description
1). Remont pomp odwadniających typu „PS”, „WPS”, „WPH” produkcji ZAMEP: a) w 
wykonaniu materiałowym zwykłym, b) w wykonaniu materiałowym soloodpornym układu 
przepływowego.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp odwadniających typu „PS”, „WPS”, „WPH” produkcji ZAMEP: a) w 
wykonaniu materiałowym zwykłym, b) w wykonaniu materiałowym soloodpornym układu 
przepływowego.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 3
Lot title: Remont pomp odwadniających typu „OW”, „OWB”, „OWH” produkcji POWEN: a) w wykonaniu 
materiałowym zwykłym, b) wykonaniu materiałowym kwasoodpornym , c) w wykonaniu materiałowym 
trudnościeralnym.

Short description
1) Remont pomp odwadniających typu „OW”, „OWB”, „OWH” produkcji POWEN: a) w 
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wykonaniu materiałowym zwykłym, b) wykonaniu materiałowym kwasoodpornym , c) w 
wykonaniu materiałowym trudnościeralnym.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1) Remont pomp odwadniających typu „OW”, „OWB”, „OWH” produkcji POWEN: a) w 
wykonaniu materiałowym zwykłym, b) wykonaniu materiałowym kwasoodpornym , c) w 
wykonaniu materiałowym trudnościeralnym.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 4
Lot title: Remont pomp do układów zraszania typu „ZW” produkcji POWEN.

Short description
1) Remont pomp do układów zraszania typu „ZW” produkcji POWEN
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1) Remont pomp do układów zraszania typu „ZW” produkcji POWEN
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 5
Lot title: Remont pomp do układów zraszania typu „WPZ” produkcji ZAMEP.

Short description
1). Remont pomp do układów zraszania typu „WPZ” produkcji ZAMEP.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp do układów zraszania typu „WPZ” produkcji ZAMEP.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion
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Lot No: 6
Lot title: Remont zespołów pompowych do układów zraszania produkcji TECH-TRADING.

Short description
1). Remont zespołów pompowych do układów zraszania produkcji TECH-TRADING.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont zespołów pompowych do układów zraszania produkcji TECH-TRADING.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 7
Lot title: Remont pomp wiertniczych typu „WT” produkcji POWEN.

Short description
1). Remont pomp wiertniczych typu „WT” produkcji POWEN.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp wiertniczych typu „WT” produkcji POWEN.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 8
Lot title: Remont pomp do zasilania obudów zmechanizowanych typu „T” produkcji POWEN.

Short description
1). Remont pomp do zasilania obudów zmechanizowanych typu „T” produkcji POWEN.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp do zasilania obudów zmechanizowanych typu „T” produkcji POWEN.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion
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Lot No: 9
Lot title: Remont pomp do zasilania obudów zmechanizowanych typu „T” produkcji ZM WIROMET.

Short description
1). Remont pomp do zasilania obudów zmechanizowanych typu „T” produkcji ZM WIROMET.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp do zasilania obudów zmechanizowanych typu „T” produkcji ZM WIROMET.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 10
Lot title: Remont pomp typu „EHP-3K” produkcji Hauhinco.

Short description
1). Remont pomp typu „EHP-3K” produkcji Hauhinco.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp typu „EHP-3K” produkcji Hauhinco.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 11
Lot title: Remont pomp zatapialnych typu „P” produkcji POWEN.

Short description
1). Remont pomp zatapialnych typu „P” produkcji POWEN.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp zatapialnych typu „P” produkcji POWEN.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion
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Lot No: 12
Lot title: Remont pomp produkcji ITT FLYGT.

Short description
1). Remont pomp produkcji ITT FLYGT.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp produkcji ITT FLYGT.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 13
Lot title: Remont pomp zatapialnych produkcji GRINDEX AB.

Short description
1). Remont pomp zatapialnych produkcji GRINDEX AB.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp zatapialnych produkcji GRINDEX AB.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 14
Lot title: Remont pomp zatapialnych szlamowych typu „PSZ”, „PZ-22G” produkcji KSK Ruda Śląska.

Short description
1). Remont pomp zatapialnych szlamowych typu „PSZ”, „PZ-22G” produkcji KSK Ruda Śląska.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp zatapialnych szlamowych typu „PSZ”, „PZ-22G” produkcji KSK Ruda Śląska.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion
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Lot No: 15
Lot title: Remont pomp do cieczy zanieczyszczonych typu „PH”, „PŁ”, „HC”, „SK”, „OŁ”, „ON” produkcji 
POWEN.

Short description
1). Remont pomp do cieczy zanieczyszczonych typu „PH”, „PŁ”, „HC”, „SK”, „OŁ”, „ON” 
produkcji POWEN.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp do cieczy zanieczyszczonych typu „PH”, „PŁ”, „HC”, „SK”, „OŁ”, „ON” 
produkcji POWEN.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 16
Lot title: Remont pomp dozujących typu „JWPD” produkcji HYDROMONT.

Short description
1). Remont pomp dozujących typu „JWPD” produkcji HYDROMONT.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp dozujących typu „JWPD” produkcji HYDROMONT.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 17
Lot title: Remont pomp diagonalnych w wykonaniu materiałowym kwasoodpornym produkcji POWEN.

Short description
1). Remont pomp diagonalnych w wykonaniu materiałowym kwasoodpornym produkcji 
POWEN.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp diagonalnych w wykonaniu materiałowym kwasoodpornym produkcji 
POWEN.
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2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 18
Lot title: Remont pomp próżniowych typu „PR” produkcji POWEN.

Short description
1). Remont pomp próżniowych typu „PR” produkcji POWEN.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp próżniowych typu „PR” produkcji POWEN.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 19
Lot title: Remont pomp produkcji TOK-FRES Miasteczko Śląskie.

Short description
1). Remont pomp produkcji TOK-FRES Miasteczko Śląskie.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp produkcji TOK-FRES Miasteczko Śląskie.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 20
Lot title: Remont agregatów pompowych produkcji MINOVA EKOCHEM.

Short description
1). Remont agregatów pompowych produkcji MINOVA EKOCHEM.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont agregatów pompowych produkcji MINOVA EKOCHEM.
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2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 21
Lot title: Remont pomp produkcji WARMAN.

Short description
1). Remont pomp produkcji WARMAN.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp produkcji WARMAN.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 22
Lot title: Remont pomp produkcji LFP LESZNO.

Short description
1). Remont pomp produkcji LFP LESZNO.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp produkcji LFP LESZNO.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 23
Lot title: Remont pomp produkcji KREBS.

Short description
1). Remont pomp produkcji KREBS.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp produkcji KREBS.
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3)

2)

1)

4)

3)

2)

1)

4)

3)

2)

1)

4)

2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 24
Lot title: Remont pomp produkcji WEBER.

Short description
1). Remont pomp produkcji WEBER.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp produkcji WEBER.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 25
Lot title: Remont pomp zatapialnych produkcji PUMPEX.

Short description
1). Remont pomp zatapialnych produkcji PUMPEX.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp zatapialnych produkcji PUMPEX.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 26
Lot title: Remont pomp zatapialnych produkcji HONDA.

Short description
1). Remont pomp zatapialnych produkcji HONDA.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp zatapialnych produkcji HONDA.
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3)

2)

1)

4)

3)

2)
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4)

3)

2)

1)

4)

2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 27
Lot title: Remont pomp zatapialnych produkcji TOHATSU.

Short description
1). Remont pomp zatapialnych produkcji TOHATSU.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp zatapialnych produkcji TOHATSU.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 28
Lot title: Remont pomp zatapialnych produkcji HYDRO-VACUUM.

Short description
1). Remont pomp zatapialnych produkcji HYDRO-VACUUM.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp zatapialnych produkcji HYDRO-VACUUM.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 29
Lot title: Remont pomp zatapialnych produkcji INOXIHP WŁOCHY.

Short description
1). Remont pomp zatapialnych produkcji INOXIHP WŁOCHY.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp zatapialnych produkcji INOXIHP WŁOCHY.
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3)

2)

1)
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4)
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4)

2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 30
Lot title: Remont pomp zatapialnych produkcji EMM INDUSTRY BABICE.

Short description
1). Remont pomp zatapialnych produkcji EMM INDUSTRY BABICE.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp zatapialnych produkcji EMM INDUSTRY BABICE.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 31
Lot title: Remont pomp zatapialnych produkcji REPOWER MINING INTERNATIONAL.

Short description
1). Remont pomp zatapialnych produkcji REPOWER MINING INTERNATIONAL.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp zatapialnych produkcji REPOWER MINING INTERNATIONAL.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 32
Lot title: Remont pomp zatapialnych produkcji BIAŁOGON.

Short description
1). Remont pomp zatapialnych produkcji BIAŁOGON.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp zatapialnych produkcji BIAŁOGON.
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III.1.2.

III.1.1.

III.1.

4)

3)

2)

1)

4)

3)

2)

1)

4)

2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 33
Lot title: Remont pomp zatapialnych produkcji KSB Aktiengesellschaft Pegnitz.

Short description
1). Remont pomp zatapialnych produkcji KSB Aktiengesellschaft Pegnitz.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp zatapialnych produkcji KSB Aktiengesellschaft Pegnitz.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Lot No: 34
Lot title: Remont pomp zatapialnych produkcji SCHAUM-CHEMIE.

Short description
1). Remont pomp zatapialnych produkcji SCHAUM-CHEMIE.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

CPV code(s)
50530000 Repair and maintenance services of machinery

Quantity or scope
1). Remont pomp zatapialnych produkcji SCHAUM-CHEMIE.
2). Szczegółowy zakres zamówienia oraz wymagania prawne i techniczno – użytkowe 
określono w Załączniku nr 1 do SIWZ.

Indication about different time frame or duration
Start 1.1.2015  31.12.2016Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
1). Zamawiający odstępuje od żądania wniesienia wadium.
2). Zamawiający odstępuje od zabezpieczenia należytego wykonania umowy.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Wymagany termin płatności wynosi 120 dni od daty wpływu faktury do Zamawiającego 
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III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

wystawionej na podstawie dokumentu odbioru przedmiotu zamówienia potwierdzonego przez 
Zamawiającego. Wyklucza się stosowanie zaliczek i przedpłat.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
1) Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia, w tym przypadku 
ponoszą solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie 
zobowiązania.
2) W przypadku, o którym mowa w pkt 1) Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia, albo reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy
w sprawie zamówienia publicznego. Wszelką korespondencję związaną z prowadzonym 
postępowaniem Zamawiający będzie prowadził wyłącznie z ustanowionym pełnomocnikiem.
3) W przypadku, kiedy kilku Wykonawców składa ofertę wspólnie wraz z ofertą dodatkowo 
należy przedłożyć:
a) pełnomocnictwo ustanawiające pełnomocnika do reprezentowania wykonawców 
występujących wspólnie,
b) dokumenty wymienione w sekcji III.2.1) pkt II wystawione indywidualnie dla każdego z 
Wykonawców
c) oświadczenie zgodnie z Załącznikiem nr 5 do SIWZ wystawione indywidualnie dla każdego 
z Wykonawców.
4) Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia muszą wykazać, że warunki 
określone w sekcji III.2.1) pkt I ppkt 1), 2), 3) spełniają łącznie i na tę okoliczność załączyć 
dokumenty wymienione w sekcji III.2.2) i III.2.3).
5) Jeżeli jeden z Wykonawców spełnia określone przez Zamawiającego warunki można 
przedłożyć tylko dokumenty jego dotyczące.
6) W przypadku wyboru oferty Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, Zamawiający może zażądać przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, umowy (wyciągu) regulującej współpracę tych Wykonawców.

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: I. O zamówienie mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki dotyczące:
1) posiadania uprawnień do wykonywania usług objętych postępowaniem w zakresie nie 
mniejszym niż przedmiot zamówienia (dotyczy zadań nr 6, 7, 11, 12, 13, 14, 19, 20, 25, 33, 
34), tj. są:
a) producentem maszyn, których przedmiot zamówienia dotyczy;
lub
b) podmiotem posiadającym ocenę zdolności zakładu remontowego wydaną przez jednostkę 
notyfikowaną, potwierdzającą zdolność Wykonawcy do prowadzenia remontów w zakresie nie 
mniejszym niż przedmiot zamówienia.
2) posiadania wiedzy i doświadczenia, to znaczy:
w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonali usługi w zakresie niezbędnym do wykazania 
spełnienia warunku wiedzy i doświadczenia tj. świadczyli usługi serwisowe, remontowe lub 
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inne polegające na naprawie maszyn/urządzeń stosowanych w podziemnych zakładach 
górniczych o łącznej wartości brutto nie mniejszej niż:
Zadanie nr 1 - Remont pomp odwadniających typu „OS” i „80YSM” produkcji POWEN:
a) w wykonaniu materiałowym zwykłym,
b) w wykonaniu materiałowym soloodpornym układu przepływowego,
c) w wykonaniu materiałowym soloodpornym: 700.000,00 zł
Zadanie nr 2 - Remont pomp odwadniających typu „PS”, „WPS”, „WPH”, „WPWH” produkcji 
ZAMEP:
a) w wykonaniu materiałowym zwykłym,
b) w wykonaniu materiałowym soloodpornym układu przepływowego: 400.000,00 zł
Zadanie nr 3 - Remont pomp odwadniających typu „OW”, „OWB”, „OWH” produkcji POWEN:
a) w wykonaniu materiałowym zwykłym,
b) w wykonaniu materiałowym kwasoodpornym,
c) w wykonaniu materiałowym trudnościeralnym: 1.000.000,00 zł
Zadanie nr 4 - Remont pomp do układów zraszania typu „ZW” produkcji POWEN: 30.000,00 zł
Zadanie nr 5 - Remont pomp do układów zraszania typu „WPZ” produkcji ZAMEP: 4.000,00 zł
Zadanie nr 6 - Remont zespołów pompowych do układów zraszania produkcji TECH-
TRADING: 100.000,00 zł
Zadanie nr 7 - Remont pomp wiertniczych typu „WT” produkcji POWEN: 30.000,00 zł
Zadanie nr 8 - Remont pomp do zasilania obudów zmechanizowanych typu „T” produkcji 
POWEN: 200.000,00 zł
Zadanie nr 9 - Remont pomp do zasilania obudów zmechanizowanych typu „T” produkcji ZM 
WIROMET: 200.000,00 zł
Zadanie nr 10 - Remont pomp typu „EHP-3K” produkcji HAUHINCO: 400.000,00 zł
Zadanie nr 11 - Remont pomp zatapialnych typu „P” produkcji POWEN: 1.000.000,00 zł
Zadanie nr 12 - Remont pomp produkcji ITT FLYGT: 80.000,00 zł
Zadanie nr 13 - Remont pomp zatapialnych produkcji GRINDEX AB: 4.000,00 zł
Zadanie nr 14 - Remont pomp zatapialnych szlamowych typu „PSZ”, „PZ-22G” produkcji KSK 
Ruda Śląska: 300.000,00 zł
Zadanie nr 15 - Remont pomp do cieczy zanieczyszczonych typu „PH”, „PŁ”, „HC”, „SK”, „OŁ”, 
„ON” produkcji POWEN: 200.000,00 zł
Zadanie nr 16 - Remont pomp dozujących typu „JWPD” produkcji HYDROMONT: 100.000,00 
zł
Zadanie nr 17 - Remont pomp diagonalnych w wykonaniu materiałowym kwasoodpornym 
produkcji POWEN: 30.000,00 zł
Zadanie nr 18 - Remont pomp próżniowych typu „PR” produkcji POWEN: 8.000,00 zł
Zadanie nr 19 - Remont pomp produkcji TOK-FRES Miasteczko Śląskie: 40.000,00 zł
Zadanie nr 20 - Remont agregatów pompowych produkcji MINOVA EKOCHEM: 30.000,00 zł
Zadanie nr 21 - Remont pomp produkcji WARMAN: 30.000,00 zł
Zadanie nr 22 - Remont pomp produkcji LFP LESZNO: 2.000,00 zł
Zadanie nr 23 - Remont pomp produkcji FLSmidth KREBS: 2.000,00 zł
Zadanie nr 24 - Remont pomp produkcji WEBER: 10.000,00 zł
Zadanie nr 25 - Remont pomp zatapialnych produkcji PUMPEX: 20.000,00 zł
Zadanie nr 26 - Remont pomp produkcji HONDA: 1.000,00 zł
Zadanie nr 27 - Remont pomp produkcji TOHATSU: 500,00 zł
Zadanie nr 28 - Remont pomp produkcji HYDRO-VACUUM: 5.000,00 zł
Zadanie nr 29 - Remont pomp produkcji INOXIHP WŁOCHY: 8.000,00 zł
Zadanie nr 30 - Remont pomp produkcji EMM INDUSTRY BABICE: 10.000,00 zł
Zadanie nr 31 - Remont pomp produkcji REPOWER MINING INTERNATIONAL: 30.000,00 zł
Zadanie nr 32 - Remont pomp produkcji BIAŁOGON: 8.000,00 zł
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Zadanie nr 33 - Remont pomp produkcji KSB Aktiengesellschaft Pegnitz: 8.000,00 zł
Zadanie nr 34 - Remont pomp produkcji SCHAUM-CHEMIE: 4.000,00 zł
W przypadku składania oferty na więcej niż jedno zadanie Zamawiający dopuszcza możliwość 
wykazania się wiedzą i doświadczeniem tylko w zakresie jednego zadania, którego żądana w 
SIWZ wartość warunku jest największa spośród zadań objętych ofertą.
Zamawiający będzie sprawdzał potwierdzenie warunków podmiotowych wg kolejności zadań 
objętych ofertą.
W przypadku Wykonawców, przedstawiających wartości wykonanych usług w walutach 
obcych, Zamawiający dokona przeliczenia wykazanej kwoty według średniego kursu NBP 
ogłoszonego ostatniego dnia roku, w którym usługi wykonano, a w przypadku usług 
wykonanych w bieżącym roku według średniego kursu NBP ogłoszonego dnia 
poprzedzającego dzień, w którym upływa termin składania ofert.
W związku z powyższym wartości wykonanych usług określone w walutach obcych należy 
wyszczególnić oddzielnie dla każdego roku kalendarzowego.
3) znajdowania się w sytuacji finansowej zapewniającej wykonanie zamówienia, to znaczy:
Wykonawcy, którzy posiadają środki finansowe lub zdolność kredytową w wysokości nie 
mniejszej niż określona w sekcji III.2.1) pkt I ppkt 2).
W przypadku składania oferty na więcej niż jedno zadanie Zamawiający dopuszcza możliwość 
wykazania się zdolnością finansową tylko w zakresie jednego zadania, którego żądana w 
SIWZ wartość warunku jest największa spośród zadań objętych ofertą.
Zamawiający będzie sprawdzał potwierdzenie warunków podmiotowych wg kolejności zadań 
objętych ofertą.
W przypadku Wykonawców, którzy wykażą środki finansowe lub zdolność kredytową w 
walucie obcej, Zamawiający dokona przeliczenia wykazanej kwoty według średniego kursu 
NBP z dnia poprzedzającego dzień w którym upływa termin składania ofert.
II. Dokumenty i oświadczenia przedkładane w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia 
z postępowania o udzielenie zamówienia.
Zamawiający żąda przedłożenia wraz z ofertą:
1) oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia złożonego na druku Formularza ofertowego, 
stanowiącego Załącznik nr 2 do SIWZ;
2) aktualnego odpisu z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2) ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
3) aktualnego zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, 
że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków lub zaświadczenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu, wystawionego nie wcześniej niż 
3 miesiące przed upływem terminu składania ofert;
4) aktualnego zaświadczenia właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenie, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu, wystawionego nie wcześniej niż 
3 miesiące przed upływem terminu składania ofert,
5) aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4)-8) ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert,
6) aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 9) ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
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III.2.2.

ofert,
7) w przypadku Wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej osoby, 
o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5)-8) ustawy Pzp, mają miejsce zamieszkania poza 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Wykonawca składa w odniesieniu do nich zaświadczenie 
właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca zamieszkania, dotyczące 
niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5)-8) wystawione nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert, z tym że w przypadku, gdy w 
miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich zaświadczeń - zastępuje się je 
dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed właściwym organem sądowym, 
administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego miejsca 
zamieszkania tych osób lub przed notariuszem;
8) Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w pkt 2), 3), 4), 6) składa dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości,
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu,
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie.
9) Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w pkt 5) składa zaświadczenie właściwego 
organu sądowego lub administracyjnego miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, 
której dokumenty dotyczą w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4)-8).
10) Dokumenty, o których mowa w pkt 8) lit. a) i c) oraz w pkt 9), powinny być wystawione nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert, a dokument, o którym mowa 
w pkt 8) lit. b), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert.
11) Jeżeli w kraju miejsca zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 8), 9) zastępuje 
się je dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby uprawnione 
do reprezentacji Wykonawcy złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio kraju miejsca 
zamieszkania osoby lub kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
lub przed notariuszem. Terminy określone w pkt 10) stosuje się odpowiednio.
12) Oświadczenia złożonego na druku Formularza ofertowego stanowiącego Załącznik nr 2 do 
SIWZ, że Wykonawca nie należy do grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007r. o ochronie konkurencji i konsumentów.
W przypadku, gdy Wykonawca należy do grupy kapitałowej, zobowiązany jest załączyć do 
oferty listę podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej, zgodnie ze wzorem 
określonym w Załączniku nr 9 do SIWZ.
13) Dokumenty należy przedłożyć w formie oryginału lub kopii poświadczonej za zgodność z 
oryginałem przez Wykonawcę.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: Dokumenty i oświadczenia w celu wykazania 
spełnienia warunków udziału
w postępowaniu określonego w sekcji III.2.1) pkt I ppkt 3) tj. warunku dotyczącego sytuacji 
finansowej.
Zamawiający żąda przedłożenia wraz z ofertą:
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III.2.3.

1) informacji banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, w którym Wykonawca 
posiada rachunek, potwierdzającej wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność 
kredytową Wykonawcy, wystawionej nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert.
UWAGA
Wykonawca może polegać na zdolnościach finansowych oraz wiedzy i doświadczeniu innych 
podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków. Wykonawca 
w takiej sytuacji zobowiązany jest udowodnić Zamawiającemu, iż będzie dysponował 
zasobami niezbędnymi do realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu 
pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów 
na okres korzystania z nich przy wykonywaniu zamówienia.
Jeżeli Wykonawca wykazując spełnianie ww. warunku polega na zdolnościach finansowych 
innych podmiotów na powyższych zasadach, Zamawiający wymaga przedłożenia oryginału 
lub kopii poświadczonej za zgodność z oryginałem informacji banku lub spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo-kredytowej dotyczącej tych podmiotów, w których posiadają rachunek, 
potwierdzającej wysokość posiadanych środków finansowych lub ich zdolność kredytową 
wystawionej nie wcześniej niż
3 miesiące przed upływem terminu składania ofert.
Jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie może przedstawić dokumentów dotyczących 
sytuacji finansowej wymaganych przez Zamawiającego, może przedstawić inny dokument, 
który w wystarczający sposób potwierdza spełnianie opisanego przez Zamawiającego 
warunku.
Dokumenty należy przedłożyć w formie oryginału lub kopii poświadczonej za zgodność z 
oryginałem przez Wykonawcę.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions: I. Dokumenty i oświadczenia w celu wykazania 
spełnienia warunków udziału
w postępowaniu określonego w sekcji III.2.1) pkt I ppkt 1) tj. warunku posiadania uprawnień do 
wykonywania usług objętych postępowaniem w zakresie nie mniejszym niż przedmiot 
zamówienia (dotyczy zadań nr 6, 7, 11, 12, 13, 14, 19, 20, 25, 33, 34).
Zamawiający żąda przedłożenia wraz z ofertą:
1) dokumentów potwierdzających posiadanie uprawnień do wykonywania usług objętych 
postępowaniem w zakresie nie mniejszym niż przedmiot zamówienia (dotyczy zadań nr 6, 7, 
11, 12, 13, 14, 19, 20, 25, 33, 34) tj.:
a) w przypadku Wykonawcy będącego producentem maszyn, których przedmiotu zamówienia 
dotyczy – należy dołączyć do oferty: oświadczenie zgodnie ze wzorem, stanowiącym 
Załącznik nr 6 do SIWZ;
lub
b) w przypadku Wykonawcy posiadającego ocenę zdolności zakładu remontowego: oryginał 
lub kopię poświadczoną przez Wykonawcę za zgodność z oryginałem oceny zdolności 
zakładu remontowego wydanej przez jednostkę notyfikowaną potwierdzającą zdolność 
Wykonawcy do wykonywania remontów maszyn i urządzeń w zakresie nie mniejszym niż 
przedmiot zamówienia - ważnej w dniu składania ofert.
II. Dokumenty i oświadczenia w celu wykazania spełnienia warunków udziału
w postępowaniu określonego w sekcji III.2.1) pkt I ppkt 2) tj. warunku dotyczącego posiadania 
wiedzy i doświadczenia.
Zamawiający żąda przedłożenia wraz z ofertą:
1) wykazu wykonanych / wykonywanych głównych usług określonych w sekcji III.2.1) pkt I ppkt 
2) SIWZ, z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i odbiorców oraz załączenia 
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IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

dowodów, że te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, zgodnie z 
Załącznikiem nr 3 do SIWZ.
Dowodami są:
a) poświadczenie,
b) oświadczenie Wykonawcy – jeżeli z uzasadnionych przyczyn o obiektywnym charakterze 
wykonawca nie jest w stanie uzyskać poświadczenia, o którym mowa powyżej.
Wykonawca może w miejsce poświadczeń, o których mowa powyżej przedkładać dokumenty 
potwierdzające należyte wykonanie lub wykonywanie usług.
UWAGA
Wykonawca może polegać na zdolnościach finansowych oraz wiedzy i doświadczeniu innych 
podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków. Wykonawca 
w takiej sytuacji zobowiązany jest udowodnić Zamawiającemu, iż będzie dysponował 
zasobami niezbędnymi do realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu 
pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów 
na okres korzystania z nich przy wykonywaniu zamówienia.
Dokumenty należy przedłożyć w formie oryginału lub kopii poświadczonej za zgodność z 
oryginałem przez Wykonawcę.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting entity
121400723

Previous publication concerning this procedure
Periodic indicative notice
Notice number in the OJ S:   16.11.20132013/S 223-388893 of

Conditions for obtaining specifications and additional documents
( )except for a DPS
Time limit for receipt of requests for documents or for accessing documents: 9.10.2014 - 14:00
Payable documents: no

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/388893-2013
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VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4. Time limit for receipt of tenders or requests to participate
10.10.2014 - 08:00

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 10.10.2014 - 09:30
Place

Kompania Węglowa S.A. Oddział KWK "Piast" 43-155 Bieruń, ul. Granitowa 16, budynek A, 
Cechownia, I piętro, sala nr 121.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
I. SIWZ dostępna na stronie internetowej: www. kwsa.pl/dostawcy/przetargi.
II. Sposób komunikowania się z Wykonawcami.
1) Zamawiający ustala następujący sposób komunikowania się z Wykonawcami:
a) Wykonawcy z Zamawiającym:
- zapytania do SIWZ:
- faksem na nr +48 (32) 717 79 42 lub

- drogą elektroniczną na adres: ; i w.bochenska@kwsa.pl przetargi@kwsa.pl
- uzupełnianie dokumentów:
- pisemnie na adres: KW S.A. Oddział KWK „Piast” 43-155 Bieruń, ul. Granitowa 16, Budynek 
„D”, pokój nr 10
- faksem na nr +48 (32) 717 79 42 (dla zachowania terminu)
- wyjaśnienia treści ofert, dokumentów, rażąco niskiej ceny:
- faksem na nr +48 (32) 717 79 42
- pozostałe oświadczenia i wnioski:
- faksem na nr +48 (32) 717 79 42
Zgodnie z art. 27 ust. 3 ustawy „zawsze dopuszczalna jest forma pisemna”.
b) Zamawiający z Wykonawcami:
Zawiadomienia, wezwania oraz informacje będzie przekazywał Wykonawcom:
- pisemnie lub
- faksem na numer wskazany w ofercie lub
- drogą elektroniczną:
- na adres poczty elektronicznej wskazany w ofercie lub

- poprzez zamieszczenie zawiadomień lub informacji dotyczących postępowania na stronie 
internetowej w profilu nabywcy .www.kwsa.pl/dostawcy/przetargi/

2) Zamawiający i Wykonawca, na żądanie każdej ze stron, niezwłocznie potwierdzą fakt 
otrzymania informacji przesłanej faksem lub drogą elektroniczną.

mailto:w.bochenska@kwsa.pl?subject=TED
mailto:przetargi@kwsa.pl?subject=TED
http://www.kwsa.pl/dostawcy/przetargi/
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3) Osobami udzielającymi informacji w sprawach formalnych ze strony Zamawiającego są:
- Przewodniczący Komisji Przetargowej: Barnard Siedlaczek – tel. +48/32/717 76 21
- Sekretarz Komisji Przetargowej: Wioletta Bocheńska – tel. +48/32/717 70 25.
Informacje udzielane są od poniedziałku do piątku w godz. od 08:00 do 14:00.
4) Wykonawca może zwrócić się do Zamawiającego o wyjaśnienie treści SIWZ. Zamawiający 
jest obowiązany udzielić wyjaśnień niezwłocznie, jednak nie później niż na 6 dni przed 
upływem terminu składania ofert pod warunkiem, że wniosek o wyjaśnienie treści SIWZ 
wpłynął do Zamawiającego nie później niż do końca dnia, w którym upływa połowa 
wyznaczonego terminu składania ofert.
5) Jeżeli wniosek o wyjaśnienie treści SIWZ wpłynął po upływie terminu składania wniosku, lub 
dotyczy udzielonych wyjaśnień, Zamawiający może udzielić wyjaśnień albo pozostawić 
wniosek bez rozpoznania. Przedłużenie terminu składania ofert nie wpływa na bieg terminu 
składania ww. wniosku.
6) W uzasadnionych przypadkach Zamawiający może przed upływem terminu składania ofert 
zmienić treść Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia. Dokonaną zmianę SIWZ 
Zamawiający przekaże niezwłocznie wszystkim Wykonawcom, którym przekazano SIWZ, a 
także zamieści ją na stronie internetowej.
7) Jeżeli w wyniku zmiany treści SIWZ nieprowadzącej do zmiany treści ogłoszenia o 
zamówieniu jest niezbędny dodatkowy czas na wprowadzenie zmian w ofertach, Zamawiający 
przedłuży termin składania ofert i informuje o tym Wykonawców, którym przekazano 
Specyfikację Istotnych Warunków Zamówienia oraz zamieszcza informację na stronie 
internetowej.
III. Ocena warunków spełnienia udziału w postępowaniu zostanie dokonana metodą spełnia
/nie spełnia na podstawie złożonych przez Wykonawców, a wymaganych przez 
Zamawiającego dokumentów.
IV. W zakresie zadań nr 6, 7, 11, 12, 13, 14, 19, 20, 25, 33, 34 Zamawiający nie dopuszcza 
możliwości powierzenia części zamówienia do wykonania przez podwykonawców. W 
pozostałych zadaniach zamawiający dopuszcza możliwość powierzenia części zamówienia do 
wykonania przez podwykonawców i żąda na tę okoliczności przedłożenia wypełnionego druku 
Załącznika nr 9 do SIWZ.
V. W celu potwierdzenia, że oferowane usługi odpowiadają wymaganiom określonym w 
załączniku nr 1 do SIWZ, Zamawiający wymaga dołączenia do oferty:
1) Oświadczenia złożonego na druku formularza ofertowego potwierdzającego spełnienie 
wymagań zawartych w SIWZ.
2) Dla zadań nr od 1 do 5, od 8 do 10, od 15 do 18, od 21 do 24, od 26 do 32:
a) oceny zdolności zakładu remontowego (w tym podwykonawcy - jeżeli dotyczy) do 
wykonywania remontów maszyn/urządzeń w zakresie nie mniejszym niż przedmiot 
zamówienia, wydanej przez akredytowaną jednostkę certyfikującą w obszarze oceny 
dobrowolnej,
lub
b) w przypadku Wykonawcy posiadającego upoważnienie do wykonywania remontów lub 
napraw: oryginał lub kopię poświadczoną przez Wykonawcę za zgodność z oryginałem 
upoważnienia do wykonywania remontów lub napraw wystawionego dla Wykonawcy przez 
producenta maszyn/urządzeń, których przedmiot zamówienia dotyczy ważnego w dniu 
składania ofert
lub
c) oświadczenia Wykonawcy, że jest producentem maszyn/urządzeń, których przedmiot 
zamówienia dotyczy złożonego na druku stanowiącym Załącznik nr 6a do SIWZ.
VI. W przypadku, gdy w okresie obowiązywania umowy wartość umowy nie zostanie 
sczerpana, umowa obowiązywać będzie dla zamówień wystawionych przez poszczególne 
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

Jednostki Organizacyjne Kompanii Węglowej S.A., do dnia sczerpania wartości umowy, ale 
nie dłużej niż do dnia 31.03.2017 roku, chyba, że Zamawiający co najmniej 30 dni przed 
terminem zakończenia obowiązywania umowy oświadczy, iż udzielenie zleceń/zamówień po 
tym terminie nie będzie realizowane.

Procedures for review

Review body
Official name: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17APostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: uzp@uzp.gov.pl
: +48 224587801Telephone

: +48 224587800Fax
: Internet address www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: Art. 182 Ustawy Prawo zamówień 
publicznych.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17APostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: uzp@uzp.gov.pl
: +48 224587801Telephone

: +48 224587800Fax
: Internet address www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
15.9.2014

mailto:uzp@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
mailto:uzp@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl

